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В отсутствие г-на Боулера (Малави) 

г-н аль-Джаралла (Кувейт), заместитель  

Председателя, занимает место Председателя. 

Заседание открывается в 10 ч. 10 м . 

Пункт 63 повестки дня: Осуществление 

Декларации о предоставлении независимости 

колониальным странам и народам (территории, 

не охваченные другими пунктами повестки дня) 

(продолжение) 
 

  Заслушание петиционеров (продолжение) 
 

 

1. Председатель говорит, что, в соответствии с 

обычной практикой Комитета, петиционерам будет 

предложено занять место за столом петиционеров; 

после своих заявлений все петиционеры покинут 

зал заседаний. 

 

Вопрос о Западной Сахаре (продолжение) 

(A/C.4/70/7) 
 

2. Г-н Кусо Пермуи (Международная группа Ев-

ропейского парламента за мир в Западной Сахаре) 

говорит, что регулярные прения в Европейском 

парламенте отражают обеспокоенность по поводу 

непрекращающихся нарушений прав человека в За-

падной Сахаре, требование об освобождении сахар-

ских политических заключенных и стремление к 

справедливому и долгосрочному урегулированию 

спора о самоопределении. Делегация членов Евро-

пейского парламента в настоящее время находится 

с визитом в лагерях беженцев. К сожалению, Ма-

рокко неоднократно и иногда с применением силы 

высылало подобные делегации, предпринимавшие 

попытки посетить оккупированные им территории. 

Это недопустимо, если учесть, какие тесные дву-

сторонние отношения связывают Европейский союз 

и эту страну. 

3. Вопрос о Западной Сахаре относится к вопро-

сам деколонизации, и Мадридские соглашения 

1975 года носят безусловно незаконный характер, 

так как управляющая держава не может передать 

несамоуправляющуюся территорию другой держа-

ве, но должна завершить процесс деколонизации. 

Таким образом, согласно резолюциям 34/37 и 35/19 

Генеральной ассамблеи Марокко является оккупи-

рующей державой; не менее чем семь других резо-

люций подтверждают, что с юридической точки 

зрения Испания по-прежнему несет ответствен-

ность за управление Западной Сахарой. Тем не ме-

нее Испания неоднократно подрывала международ-

ное право в отношении территории тем, что не 

только не приняла на себя обязанность по деколо-

низации, но и фактом сотрудничества и поддержа-

ния торговых связей с Марокко. В связи с этим ора-

тор осуждает торговые соглашения между Европей-

ским союзом и Марокко, такие как, например, со-

глашение о рыболовных хозяйствах на территории, 

поскольку территория не относится к юрисдикции 

Марокко. 

4. После создания Миссии Организации Объеди-

ненных Наций по проведению референдума в За-

падной Сахаре (МООНРЗ) прошло двадцать четыре 

года, но ее основная задача пока остается невыпол-

ненной, и, в отличие от большинства других подоб-

ных миссий, она не располагает мандатом по пра-

вам человека. На протяжении сорока лет сахарский 

народ подвергается страданиям и репрессиям как в 

лагерях, так и на оккупированной территории, при-

чем в пользу последнего утверждения свидетель-

ствуют такие факты, как недавний военный суд и 

вынесение незаконного приговора в отношении по-

литических заключенных, задержанных во время 

протестов в Гдим Изике, включая Хасана Аалию, 

которого заочно приговорили к пожизненному за-

ключению; следует отметить, что Испания отказы-

вает ему как в убежище, так и защите. 

5. Конфликт, возникший в результате незакон-

ченного процесса колонизации, продолжается 

слишком долго и должен быть урегулирован путем 

законного процесса самоопределения под эгидой 

Организации Объединенных Наций и при поддерж-

ке Европейского союза. Нельзя уравнивать оккупи-

рующую державу и оккупируемый народ или ожи-

дать, что преследователь и жертва смогут прийти к 

справедливому соглашению без давления со сторо-

ны международного сообщества. 

6. Г-н Хмайен, выступая в личном качестве 

бывшего судьи в лагерях Тиндуфа, говорит, что был 

вынужден выносить приговоры, продиктованные 

ему Народным фронтом освобождения Сегиет-эль-

Хамра и Рио-де-Оро (Фронт Полисарио) из страха 

перед местью, угрожающей ему и его семье. Были 

моменты, когда он предпочел бы находиться на ме-

сте ответчика, чем на месте судьи. В конечном ито-

ге ему стало очевидно, что принимающая страна 

умышленно затягивает конфликт, с тем чтобы со-

здать проблемы для Марокко. Сегодня, когда он пе-

ребрался в Марокко из соображений безопасности, 
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оратор чувствует себя обязанным облегчить свою 

совесть, представив свои свидетельские показания 

Комитету. Если бы руководство лагерями было пе-

редано сахарцам, а не стране пребывания, то кон-

фликт бы уже разрешился. 

7. Г-н Камерон (организация «Международные 

действия в защиту беженцев») говорит, что Фронт 

Полисарио и его союзники возлагают на беженцев в 

лагерях Тиндуфа слишком тяжелое бремя, отказы-

вая им в основных правах, включая право на добро-

вольную репатриацию, гарантированное междуна-

родным гуманитарным правом и правом прав чело-

века. Управляющие лагерями не борются за благо-

получие угнетенных беженцев, а, напротив, эксплу-

атируют тех, кто на протяжении всей своей истории 

систематически подвергался жестокому обраще-

нию. В недавно опубликованном докладе Европей-

ского отделения по борьбе против мошенниче-

ства был сделан вывод о том, что значительная доля 

гуманитарной помощи, направленной в лагеря Тин-

дуфа, была расхищена, денежные средства были ча-

стично использованы в целях личного обогащения 

руководителей, а продукты питания и другие пред-

меты снабжения, предназначавшиеся для бесплат-

ного распространения среди населения, были рас-

проданы. Главным фактором, обеспечившим реали-

зацию этой мошеннической схемы, стал жесткий 

контроль лагерей со стороны Фронта Полисарио. 

Никто не мог попасть туда без разрешения Фронта, 

включая самого Верховного комиссара Организа-

ции Объединенных Наций по делам беженцев, ко-

торому не позволили провести перепись — точное 

число беженцев по-прежнему остается строго охра-

няемым секретом. 

8. Комитету известно о случаях жестокого обра-

щения с народом Сахары со стороны Марокко, и, 

действительно, некоторыми печальными событиями 

прошлого трудно гордиться. Тем не менее решаю-

щим фактором, который не должен быть сокрыт за 

завесой риторики, является тот факт, что Марокко 

ведет последовательную работу по формированию 

основ демократии и обеспечению соблюдения прав 

человека на своей территории. Главный правоза-

щитник страны и председатель Национального со-

вета по правам человека объявил о начале действия 

государственной программы в регионе Сахары, 

направленной на просвещение государственных 

служащих всех уровней в области прав человека и 

их соблюдения. Помимо этого, во всей стране, 

включая регион Сахары, были проведены свобод-

ные и демократические выборы, которые, по заклю-

чению непредвзятых наблюдателей, были признаны 

соответствующими международным стандартам. 

9. Разительный контраст между этими фактами и 

ситуацией в районе Тиндуфа не может не огорчать. 

Международное сообщество обязано помочь бе-

женцам выбраться из этих нечеловеческих условий 

жизни и принять меры исходя из своих представле-

ний о том, кто в наибольшей степени заботится о 

благополучии населения. Ответ представляется 

очевидным: Марокко является единственной дер-

жавой региона, заслужившей право гарантировать 

стабильное будущее для населения Сахары. 

10. Г-н Урисар Альфаро, выступая в личном ка-

честве профессора международного права универ-

ситета Чили, говорит, что, несмотря на продолжа-

ющийся конфликт в регионе Сахары и рост терро-

ристической угрозы, исходящей от Сахельского ре-

гиона, Марокко является одной из наиболее ста-

бильных стран Северной Африки. Эта стабильность 

является результатом последовательных политиче-

ских и социально-экономических реформ прави-

тельства страны и реализации им разумной страте-

гии в области безопасности, включающей в себя 

шаги по предотвращению всех рисков нападений 

террористов на регион Сахары. Тем не менее кон-

фликт с Фронтом Полисарио по-прежнему пред-

ставляет угрозу для всех сахарцев, Марокко и реги-

она в целом по причине радикализации населения, 

которое держат в заложниках в лагерях Тиндуфа, и 

полной неспособности Фронта Полисарио контро-

лировать территорию к востоку от буферной зоны. 

В ряде докладов, подготовленных международными 

исследовательскими центрами, эти лагеря четко 

описываются как плодоносная почва для небольших 

джихадистских группировок, действующих в Сахе-

ле, и как благоприятная среда для всех форм неза-

конной торговли. Таким образом, угроза безопасно-

сти, связанная с сахарским конфликтом, носит ис-

ключительно реальный характер. Оратор призывает 

Организацию Объединенных Наций и все междуна-

родное сообщество безоговорочно поддержать 

предложение Марокко о предоставлении автоно-

мии, которая является единственным справедли-

вым, мирным и долгосрочным решением конфликта 

и гарантом стабильности в регионе. Тем самым 

международное сообщество также поможет поло-

жить конец насилию в Сахеле. 
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11. Г-н Гукин (Отделение организации «Хьюман 

райтс вотч» по Западной Сахаре), напоминая о том, 

что Западная Сахара является колонией, управляю-

щая держава которой, Испания, так и не выполнила 

призывы Организации Объединенных Наций о де-

колонизации территории, впоследствии оккупиро-

ванной Марокко, говорит, что конфликт должен 

быть урегулирован путем самоопределения в соот-

ветствии с консультативным заключением Между-

народного Суда относительно Западной Сахары. В 

докладе миссии Управления Верховного комиссара 

Организации Объединенных Наций по правам че-

ловека (УВКПЧ) за 2006 год четко говорится о 

необходимости обеспечить и осуществить право 

народа Западной Сахары на самоопределение без 

каких-либо дальнейших задержек и о том, что по-

чти все нарушения прав человека народа Сахары и 

связанные с ним опасения являются следствием не-

соблюдения этого основного права человека. 

12. Год за годом появляются все новые факты, 

подтверждающие выводы данного доклада, так как 

Марокко систематически нарушает гражданские, 

политические, экономические, социальные и куль-

турные права жителей Западной Сахары. К числу 

таких нарушений относятся рост числа смертей 

среди политических заключенных, содержащихся в 

тюрьмах Марокко, и дальнейшее пребывание в 

тюрьме политических заключенных, задержанных 

во время протестов в Гдим Изике, чьи дела рас-

сматривались военным трибуналом без соблюдения 

надлежащих правовых процедур; неспособность 

властей Марокко провести расследование актов 

насилия, произошедших в ноябре 2010 года, и осу-

дить убийц, от рук которых пали жертвы из числа 

народа Сахары; продолжающаяся добыча на рудни-

ках Бу-Кра, отличающихся богатыми залежами 

фосфатов, и разграбление рыбных запасов в водах 

Западной Сахары при пособничестве Европейского 

союза; запрет религиозных и культурных символов 

и традиций. 

13. Чрезмерно затянувшийся конфликт не может 

служить оправданием для уклонения Организацией 

Объединенных Наций от своих обязанностей, пере-

численных в статье  73 Устава Организации Объ-

единенных Наций и соответствующих резолюциях. 

В резолюции по вопросу Западной Сахары, которую 

предстоит принять в ходе текущей сессии Гене-

ральной Ассамблеи, должна содержаться обращен-

ная к Генеральному секретарю и Совету Безопасно-

сти просьба о подготовке программы действий по 

прекращению колонизации и предоставлению га-

рантий соблюдения права на самоопределение и 

других прав человека. Эта программа действий 

должна начинаться с уничтожения заминированной 

полосы, разделяющей территорию, и создания по-

стоянного присутствия Организации Объединенных 

Наций при наличии мандата в области прав челове-

ка. Она должна также призывать к незамедлитель-

ному проведению референдума о самоопределении, 

назначенного на определенную дату, и содержать 

особые положения, действующие в том случае, если 

Марокко не выполнит свои международные обяза-

тельства. 

14. Г-жа Хемейда, выступая в личном качестве 

писателя и журналиста, говорит, что женщины Са-

хары гордятся своей стойкостью и той ролью, кото-

рую они играют в семье и обществе. В лагерях Ал-

жира не было зафиксировано случаев семейного 

насилия, так как подобное поведение противоречит 

культуре народа Сахары. Однако женщины, которые 

проживают на противоположной стороне раздели-

тельной полосы, на территории Западной Сахары, 

оккупированной Марокко, несправедливо считают-

ся гражданами второго сорта и сталкиваются с же-

стоким обращением со стороны вооруженных сил 

Марокко. Существует множество фото- и видеома-

териалов, на которых видно, как женщин избивают 

и таскают за волосы просто за участие в мирных 

демонстрациях в защиту собственных основных 

прав человека. Насилие в отношении женщин в лю-

бой форме категорически недопустимо, и Органи-

зация Объединенных Наций и другие международ-

ные организации должны не бездействовать, а осу-

дить ту жестокость, от которой страдают все пред-

ставители народа Сахары, оказавшиеся во власти 

марокканского режима. Настало время, когда меж-

дународное сообщество должно занять четкую по-

зицию и реализовать предложения о наблюдении за 

нарушениями прав человека на оккупированной 

территории и представлении соответствующих до-

кладов, с тем чтобы народ Сахары, пребывающий в 

постоянном страхе, наконец смог жить в условиях 

мира и соблюдения человеческого достоинства. 

15. Г-жа Портер (организация «Лидерский совет 

по правам человека») говорит, что положение дел в 

Западной Сахаре относится к числу наиболее во-

пиющих ситуаций в области прав человека во всем 

мире, и главными причинами возникновения и со-
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хранения этой ситуации являются алчность и кор-

рупция. В ходе многочисленных встреч с семьями 

тех, кто все еще содержится в лагерях беженцев в 

Тиндуфе, оратор из первых рук узнавала о недоеда-

нии, секретных тюрьмах, отказе в соблюдении ос-

новных прав человека и о матерях, у которых ото-

брали детей для их отправки за границу и воспита-

ния в качестве последователей идеологии Фронта 

Полисарио. Тем не менее принятие предложения 

Марокко о предоставлении автономии, которое с 

2007 года остается единственным реальным спосо-

бом урегулирования проблемы Западной Сахары, 

могло бы дать надежду сахарцам, которые по-

прежнему живут в Тиндуфе в бедственных услови-

ях. Марокко потратило миллиарды долларов на то, 

чтобы сделать Западную Сахару процветающим ре-

гионом, где его нынешние обитатели и сахарцы, 

желающие воссоединиться со своими семьями, 

могли бы строить будущее своих детей. 

16. Оратор обещала семьям, с которыми ей дове-

лось встретиться, добиться правосудия для их род-

ственников, которые сейчас находятся в неволе, — 

безымянных и безликих жертв мошенников, кото-

рые украли адресованную этим людям гуманитар-

ную помощь. Однако принять меры должны меж-

дународное сообщество и Четвертый комитет. Ора-

тор неоднократно становилась свидетелем искаже-

ния правды, даже внутри Организации Объединен-

ных Наций. Для того чтобы понять, какова цена 

бездействия, достаточно взглянуть на лица женщин 

и детей, которые по-прежнему томятся в палатках, в 

то время как лидеры Фронта Полисарио живут во 

дворцах и подкупают государственных должност-

ных лиц. Организация Объединенных Наций — это 

форум, целью которого является торжество правды 

и справедливости, а не умиротворение алжирского 

режима, который стремится контролировать содер-

жание заявлений перед Комитетом и нарушает 

международное беженское право, удерживая сахар-

ских беженцев в заложниках на протяжении более 

чем 40 лет. Пришло время вернуть им свободу. 

17. Г-н Мацумото, выступая в личном качестве 

профессора одного из университетов Японии и экс-

перта по международному праву, говорит, что, со-

гласно Римскому статуту Международного уголов-

ного суда, официально подтвержденные факты хи-

щения продовольствия и лекарственных препара-

тов, предназначенных для жителей лагерей в Тин-

дуфе, членами Фронта Полисарио и другими лица-

ми влекут за собой правовые последствия. Согласно 

Статуту, истребление, включающее в себя умыш-

ленное создание условий жизни, в частности лише-

ние доступа к продуктам питания и лекарствам, 

рассчитанных на то, чтобы уничтожить часть насе-

ления, является преступлением против человечно-

сти. Таким образом, неспособность принять дей-

ственные меры для предотвращения доказанного 

лишения доступа к продуктам питания и лекар-

ствам в случае осведомленности о соответствую-

щих обстоятельствах может также быть расценена 

как умышленные действия, направленные на уни-

чтожение населения. Лица, ответственные за рас-

пространение продуктов питания и лекарств, под-

лежат наказанию в рамках универсальной юрис-

дикции Суда в соответствии со статьей 25 Статута.  

18. Помимо этого, согласно проекту статей об от-

ветственности государств за международно проти-

воправные деяния, подготовленному Комиссией по 

международному праву, государство несет ответ-

ственность за любое международно противоправ-

ное действие или бездействие, совершенное на его 

территории, в том числе частными лицами, а также 

за любое такое деяние, совершенное государствен-

ными органами как на территории государства, так 

и за его пределами. Государство, которое оказало 

помощь или поддержку другому государству в со-

вершении международно противоправного деяния, 

также несет ответственность в случае его осведом-

ленности о соответствующих обстоятельствах. Сле-

довательно, даже третье государство имеет право 

обратиться к другому государству от имени группы 

населения, такой как, например, жители лагерей в 

Тиндуфе, для того чтобы добиться прекращения 

нарушения их интересов. 

19. Необоснованные излишки гуманитарной по-

мощи могут быть тем фактором, который привел к 

ее расхищению. Вот почему проведение переписи 

является обязательным условием предоставления 

соразмерной гуманитарной помощи. Помимо этого, 

в случае предоставления гуманитарной помощи в 

соответствии с принципами гуманности, нейтрали-

тета и беспристрастности в соответствии с резолю-

цией 46/182 Генеральной Ассамблеи, одного этого 

может быть достаточно для приближения справед-

ливого, долгосрочного и взаимоприемлемого урегу-

лирования конфликта в Западной Сахаре. 

20. Г-н Агосино, выступая в личном качестве 

профессора одного из аргентинских университетов 
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и эксперта по международным конфликтам, гово-

рит, что на протяжении более чем 40 последних лет 

сепаратистское движение Фронт Полисарио и его 

алжирские союзники остаются постоянным препят-

ствием для стабильности и развития в регионе, 

подстрекая к насилию, угрожая возвратом к воен-

ным действиям и силой и обманом удерживая часть 

населения Сахары, которое сегодня содержится в 

лагерях на территории Алжира в нечеловеческих 

условиях. Единственное реалистичное предложение 

по разрешению конфликта было выдвинуто Марок-

ко. Инициатива Марокко по предоставлению авто-

номии, получившая широкую поддержку со сторо-

ны международного сообщества, является гаранти-

ей мира и развития в регионе и на континенте в це-

лом. В то же время и Фронт Полисарио, и Алжир 

регулярно отказываются от обсуждения этой ини-

циативы или выдвижения каких-либо реалистичных 

альтернатив и лишь требуют от Марокко согласия с 

их необоснованными сепаратистскими требования-

ми. Комитет должен призвать Фронт Полисарио и 

его союзника отказаться от подобного бездумного и 

преступного подхода и окончательно согласиться на 

чистосердечные дипломатические переговоры, ос-

нованные на предложении Марокко об автономии. 

21. Данная инициатива, предусматривающая под-

линную интеграцию региона, что является особен-

но целесообразным в свете неприемлемых эконо-

мических издержек и расходов на обеспечение без-

опасности, обусловленных текущей ситуацией, 

также является защитой от балканизации региона и 

возникновения очагов нестабильности, в частности 

роста террористической угрозы в регионе Сахеля. 

Все стороны конфликта должны согласиться с этим 

предложением, и в этом контексте Алжир должен 

оказать серьезную помощь по содействию миру и 

процветанию региона, прекратив оказание финан-

совой, дипломатической и военной поддержки 

Фронту Полисарио. Непринятие предложения об 

автономии дополнительно усугубит страдания жи-

телей Тиндуфа, позволит Фронту Полисарио и дру-

гим местным мафиозным группировкам расширять 

свою незаконную деятельность и распахнет двери 

для религиозных экстремистов, что приведет к де-

стабилизации всего Магриба. Организация Объеди-

ненных Наций и международное сообщество долж-

ны призвать Алжир и Фронт Полисарио дать воз-

можность людям, которые содержатся в заключении 

в лагерях, вернуться к себе на родину в Марокко 

для того, чтобы вести жизнь, полную достоинства, 

вместе со своими семьями. 

22. Г-жа Онодера (Институт международной со-

лидарности Саппоро) говорит, что существует серь-

езное недопонимание вопроса эксплуатации ресур-

сов в регионе Сахары. Марокко всегда принимало 

во внимание важность соблюдения баланса между 

разумной эксплуатацией природных ресурсов и ис-

пользованием этих ресурсов на благо населения и в 

целях развития региона. Вопреки утверждениям 

критиков, инвестиции в инфраструктуру региона 

Сахары превысили доход, полученный в результате 

такой эксплуатации. За период с 2000 года Марокко 

выделило 1,5–2 миллиарда долларов США на нуж-

ды региона Сахары, инвестировав средства в строи-

тельство 120 тыс. жилых комплексов и 900 км дорог 

и потратив более 300 миллионов долларов США на 

производство воды. В целях модернизации и защи-

ты местных рыбных ресурсов Эль-Аюна Марокко 

вложило средство в создание берегового предприя-

тия рыбной промышленности в Эль-Аюне, которое 

сегодня обеспечивает 40 процентов всего нацио-

нального рыбного производства, дает работу более 

чем 25 тыс. человек и является стороной соглаше-

ний о рыбном промысле, которые полностью соот-

ветствуют международному праву. Помимо этого, 

утверждения о том, что в регионе Сахары находится 

одно из самых богатых месторождений фосфатов в 

мире, не соответствуют действительности: эти ме-

сторождения составляют лишь 8 процентов от об-

щей добычи фосфатов в Марокко и 2 процента от 

национальных месторождений, и национальная 

компания по добыче фосфатов продолжает свою 

деятельность там преимущественно ради сохране-

ния рабочих мест и средств к существованию для 

1000 семей. Марокко вложило средства в дамбы и 

водоопреснительные установки, благодаря чему 

уровень обеспеченности водопроводной водой до-

стиг почти 100 процентов. Оно также сделало вы-

бор в пользу «зеленой энергетики», реализовав пя-

тилетнюю программу по установке солнечных и 

ветровых электростанций в качестве альтернативы 

использованию ископаемых видов топлива в реги-

оне. Очевидно, что Марокко не эксплуатирует ре-

сурсы в собственных целях, а использует нацио-

нальные экономические активы в интересах насе-

ления региона. 

23. Более того, Марокко приступило к внедрению 

новой модели справедливого и устойчивого роста, 



 
A/C.4/70/SR.5 

 

15-17697 Х 7/19 

 

направленной на формирование благосостояния и 

содействие созданию новых рабочих мест в реги-

оне. В связи с этим оратор настоятельно призывает 

Организацию Объединенных Наций и международ-

ное сообщество поддержать предложение Марокко 

о предоставлении автономии, так как оно является 

справедливым решением, которое позволит обеспе-

чить социально-экономическое и политическое бла-

гополучие населения региона. 

24. Г-н Лигерос, выступая в личном качестве 

профессора и стратегического аналитика, говорит, 

что отсутствие представительности у Фронта Поли-

сарио имеет принципиальное значение при рас-

смотрении вопроса о Западной Сахаре. Марокко 

стало единственным государством, предъявившим 

претензии на эту бывшую испанскую колонию в 

1956 году, в то время как Фронт Полисарио стал из-

вестен лишь в 1976 году, когда он взял на себя роль 

правительства в изгнании. Более того, сама струк-

тура этого движения, руководство которого состоит 

из генерального секретаря, занимающего этот пост 

пожизненно, и его ближнего окружения, члены ко-

торого якобы переизбираются на свои посты в те-

чение сорока лет, вызывает сомнения в его предста-

вительности. Об этом свидетельствует и факт появ-

ления внутри Фронта в 2004 году политической 

фракции «Хат аль-Шахид», выступившей против 

кумовства генерального секретаря и отсутствия у 

него геополитической стратегии. Это нанесло удар 

по легитимности как Фронта Полисарио, так и Са-

харской арабской демократической республики, от 

признания которой отказался ряд стран, пришедших 

к выводу о том, что ее признание противоречит са-

мому принципу проведения в Западной Сахаре ре-

ферендума о самоопределении. 

25. Сахарцы, проживающие на спорной террито-

рии и составляющие бóльшую часть народа Саха-

ры, регулярно принимают участие в выборах в Ма-

рокко и продемонстрировали высокую явку в ходе 

недавних муниципальных и региональных выборов. 

В то же время в лагерях в Тиндуфе не проводилось 

каких-либо выборов, соответствующих междуна-

родно признанным демократическим стандартам, 

что особенно усложняет ситуацию с точки зрения 

репрезентативности и легитимности. Что касается 

Фронта Полисарио, то отсутствие долгосрочной 

стратегии по разрешению конфликта, который из 

патовой ситуации превратился в тупиковую, не поз-

воляет провести четкое различие между сепара-

тистским и освободительным движениями. Это 

также одна из тех причин, по которой Европейский 

союз и бóльшая часть международного сообщества 

не признали Сахарскую арабскую демократическую 

республику, что равносильно дипломатическому от-

казу от признания действий Фронта Полисарио. Та-

ким образом, предложение Марокко о предоставле-

нии автономии все в большей степени представля-

ется единственным жизнеспособным и реалистич-

ным решением для данного регионального кон-

фликта. 

26. Репутация Фронта Полисарио также может 

быть поставлена под сомнение в свете его отказа от 

проведения переписи в лагерях Тиндуфа, о которой 

просил Верховный комиссар Организации Объеди-

ненных Наций по делам беженцев. В докладе Евро-

пейского отделения по борьбе против мошенниче-

ства наглядно демонстрируется, что следствием 

этого отказа стали завышенная оценка числа бе-

женцев и расходование международной помощи на 

личные нужды. Возникает законный вопрос о фак-

тическом количестве сахарских беженцев, прожи-

вающих в Тиндуфе, а также о том, считают ли они 

руководство Фронта Полисарио своими подлинны-

ми представителями, особенно после того, как 

большинство основателей движения приняли при-

глашение вернуться в Марокко для того, чтобы 

принять участие в демократическом возрождении и 

развитии региона Сахары. В свете вышеизложенно-

го возникает вопрос о том, действительно ли дви-

жение играет какую-либо роль в урегулировании 

конфликта. 

27. Г-н Дебеш, выступая в личном качестве про-

фессора политологии в университете Алжира и 

члена Алжирского национального комитета соли-

дарности с жителями Западной Сахары, говорит, 

что давно назревшая ликвидация колониализма в 

Западной Сахаре станет колоссальным достижени-

ем Организации Объединенных Наций и важным 

вкладом в обеспечение мира, целостности и без-

опасности в регионе. Народу Западной Сахары 

пришлось слишком долго ждать. Трудно поверить в 

то, что международное сообщество до сих пор об-

суждает деколонизацию, которая составляет основу 

Устава Организации Объединенных Наций, вместо 

того, чтобы сосредоточить свои усилия на решении 

социальных проблем. В своем прошлогоднем до-

кладе о ситуации в отношении Западной Сахары 

(S/2014/258) Генеральный секретарь заявил, что 

http://undocs.org/S/2014/258
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2015 год станет годом установления нового меха-

низма, при помощи которого народ Западной Саха-

ры сможет осуществить свое право на самоопреде-

ление и что Совет Безопасности будет играть суще-

ственную роль в выработке окончательного полити-

ческого решения за счет внедрения правового меха-

низма деколонизации, однако ничего из этого так и 

не было выполнено. 

28. Главной причиной неспособности сохранить 

Союз арабского Магриба стал отказ народу Запад-

ной Сахары в самоопределении. Независимая За-

падная Сахара, занимающая выгодное географиче-

ское положение на атлантическом побережье и 

представляющая собой стратегически важные воро-

та в Сахель через Мавританию, будет в значитель-

ной степени способствовать становлению мира и 

безопасности в регионе. Она уже выполняет эту 

функцию под руководством Фронта Полисарио, не-

смотря на то, что находится под колониальной ок-

купацией и подвергается ограничениям со стороны 

Марокко, и сможет добиться гораздо больших успе-

хов в качестве независимого государства. 

29. Г-н Родригес, выступая в личном качестве, 

говорит, что результаты расследования, проведен-

ного Европейским отделением по борьбе против 

мошенничества, пролили свет на масштабные хи-

щения гуманитарной помощи, предназначенной для 

сахарских беженцев в лагерях Тиндуфа, происхо-

дившие с конца 1990-х годов. Эта ежегодная по-

мощь оценивается приблизительно в 10 миллионов 

евро. Лица, проводившие расследование, особенно 

обеспокоены тем фактом, что руководство Фронта 

Полисарио не предоставило представителям гума-

нитарных организаций свободного доступа к лаге-

рям и не позволило провести проверку каналов 

снабжения и распределения. Наибольшее разочаро-

вание у них вызвал отказ алжирских властей в про-

ведении официальной переписи населения, прожи-

вающего в лагерях. 

30. В ходе двадцать восьмой сессии Совета по 

правам человека, состоявшейся в 2015 году, пред-

ставители Европейского союза объявили, что Евро-

пейская комиссия крайне серьезно отнеслась к ре-

комендациям Европейского отделения по борьбе 

против мошенничества, приняв меры по пересмот-

ру зарегистрированного числа беженцев в сторону 

сокращения, повышению эффективности механиз-

мов контроля и отстранения виновных лиц от про-

цесса распределения помощи. Несмотря на все уси-

лия Европейского союза и Организации Объеди-

ненных Наций по усилению контроля, обеспечению 

доставки помощи и расширению полномочий лиц, 

оказывающих помощь беженцам, по-прежнему не-

возможно установить точное число лиц, которые 

действительно нуждаются в гуманитарной помощи. 

В своей резолюции 2218 (2015) Совет Безопасности 

еще раз призвал к проведению официальной пере-

писи жителей лагерей Тиндуфа, которая сегодня яв-

ляется актуальной как никогда; в докладе о бюдже-

те за 2015 год Европейский парламент еще раз под-

черкнул необходимость проведения переписи, 

напомнив, что еще в докладе УВКПЧ о результатах 

расследования 2005 года говорилось о том, что от-

сутствие регистрации беженцев на протяжении та-

кого продолжительного периода времени является 

ненормальным. 

31. Только проведение переписи в полном соот-

ветствии с нормами международного права может 

восстановить доверие доноров и гуманитарных ор-

ганизаций и является обязательным условием, без 

выполнения которого невозможно развеять много-

численные сомнения по поводу способа распреде-

ления помощи среди наиболее нуждающихся. Отказ 

от проведения переписи нанесет очевидный ущерб 

заинтересованным группам населения и станет 

нарушением их основных прав, обеспеченных меж-

дународным и европейским правом. 

32. Г-жа Ит, выступая в личном качестве и отме-

чая, что предоставление автономии — часто ис-

пользуемое средство урегулирования споров с уча-

стием несамоуправляющихся территорий, говорит, 

что в 2015 году правительство Индонезии согласи-

лось на предоставление широкой автономии в целях 

урегулирования кровопролитного конфликта, кото-

рый продолжался в ее собственном регионе Асех на 

протяжении тридцати лет. Успех Асеха может слу-

жить положительным примером для международно-

го сообщества и придать необходимый импульс 

предложению Марокко о предоставлении автоно-

мии в целях прекращения конфликта в Западной 

Сахаре. Благодаря этому предложению население 

территории наконец получит новую возможность 

для мирной жизни и восстановления человеческого 

достоинства, удовлетворив одновременно свои тре-

бования о самоопределении и получении государ-

ственного суверенитета; в то же время молодежь, 

живущая в лагерях Тиндуфа, больше не будет отча-
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иваться по поводу собственного неопределенного 

будущего. 

33. Тем не менее предоставление автономии явля-

ется устойчивым решением только в том случае, 

если все стороны будут находиться в состоянии 

примирения и осознавать необходимость неотлож-

ных мер, однако Фронт Полисарио и Алжир не де-

монстрируют ничего подобного. 

34. Г-н Ндембет, выступая в личном качестве, го-

ворит, что он приветствует предложение Марокко о 

предоставлении автономии, которое Совет Безопас-

ности неоднократно охарактеризовал как серьезное 

и заслуживающее доверия. Спор по поводу Запад-

ной Сахары, затрагивающий все страны Африки и 

Магриб, является дестабилизирующим фактором в 

регионе, который уже пережил множество частых в 

Сахеле конфликтов. Осознавая это, Организация 

Объединенных Наций продолжает высказывать 

опасения по поводу рисков сговора между Фронтом 

Полисарио и террористическими и джихадистскими 

группами, действующими в Сахело-Сахарском ре-

гионе. 

35. На протяжении последних десятилетий пред-

принимались многочисленные попытки посредни-

чества, которые, однако, не дали никаких конкрет-

ных результатов. Придя к заключению о том, что 

план Организации Объединенных Наций по урегу-

лированию конфликта в Западной Сахаре путем ре-

ферендума по существу неприменим, Организация 

Объединенных Наций и в частности Совет Безопас-

ности неоднократно обращались к обеим сторонам 

с призывом прийти к политическому, выработанно-

му путем переговоров и взаимоприемлемому реше-

нию. Ответная инициатива Марокко 2007 года, со-

гласно которой региону Сахары будет предложена 

автономия, отвечающая принципам его суверените-

та и национального единства, представляет собой 

ответственный и новаторский подход, соответству-

ющий нормам международного права и принятым 

стандартам автономии и ставший результатом очень 

широких консультаций на национальном и местном 

уровнях. Народ Сахары будет вести свои дела де-

мократическим путем при посредстве законода-

тельных, исполнительных и судебных органов, 

наделенных исключительными полномочиями во 

всех сферах, кроме обороны и иностранных дел. 

36. К сожалению, остальные заинтересованные 

стороны не воспользовались этой исторической 

возможностью и не согласились на смелый компро-

мисс, который, помимо всего прочего, позволил бы 

противостоять региональной нестабильности, воз-

никающей вследствие близкого присутствия все бо-

лее мощных фундаменталистских и террористиче-

ских движений. Вместо того чтобы присоединиться 

к написанию новой страницы в истории региона, 

Алжир и Фронт Полисарио настаивают на проведе-

нии референдума, который, по мнению Организа-

ции Объединенных Наций, является неосуществи-

мым, и тем самым лишь затягивают поиск полити-

ческого решения конфликта в Западной Сахаре и 

усугубляют страдания людей, вынужденных оста-

ваться в лагерях Тиндуфа. Их не слишком смущает 

несовместимость призывов к проведению референ-

дума и создания Сахарской арабской демократиче-

ской республики, которая представляет собой абсо-

лютно искусственное образование, лишенное ка-

ких-либо признаков государства. Отсутствие у них 

политической воли не вызывает сомнений. 

37. Г-жа Дориньи, выступая в личном качестве 

ученого-правоведа, говорит, что она обеспокоена 

сугубо правовыми аспектами деколонизации Запад-

ной Сахары. Когда 40 лет назад Марокко вторглось 

на несамоуправляющуюся территорию под предло-

гом сохранения территориального суверенитета (эта 

претензия не была поддержана Международным су-

дом), Испания первоначально осудила эти действия 

как военную агрессию, хотя впоследствии сложила 

с себя полномочия управляющей державы; а Совет 

Безопасности издал резолюцию 380 (1975), призы-

вающую Марокко вывести войска. Редко доводится 

сталкиваться с действиями, которые с юридической 

точки зрения настолько однозначно квалифициру-

ются как акт агрессии. Беспрецедентными являются 

и бессилие Организации Объединенных Наций и 

трусость и бесчестность ее государств-членов, ко-

торые не имеют права на получение контроля над 

той или иной территорией или отказ от него, минуя 

процесс самоопределения. 

38. Народ Сахары должен проголосовать на рефе-

рендуме по вопросу о самоопределении и защитить 

границы территории. Для отправления правосудия 

Испания должна выполнить свои обязанности 

управляющей державы, Марокко — вывести вой-

ска, а Организация Объединенных Наций — взять 

на себя ответственность за контроль территории. 

Военные силы МООНРЗС должны контролировать 

Западную Сахару и, будучи подотчетными исклю-
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чительно руководству Организации Объединенных 

Наций, должны произвести окончательный подсчет 

законных представителей народа Сахары, имеющих 

право на участие в референдуме, который должен 

проводиться Организацией Объединенных Наций. 

Однако ничего этого не произошло, так как Фран-

ция, являющаяся постоянным членом Совета Без-

опасности ООН, саботировала этот процесс, так как 

ее взаимоотношения с Марокко оказались для нее 

более значимыми, чем обязательства по защите 

прав человека. 

39. Г-жа эль-Кассими, выступая в личном каче-

стве британки сахарского происхождения, говорит, 

что если Комитет действительно заинтересован в 

безопасности Северной Африки, обеспечении прав 

человека ее жителей и ликвидации рабства, то 

единственно возможным решением является предо-

ставление независимым официальным наблюдате-

лям беспрепятственного доступа к чудовищным ла-

герям беженцев в Алжире, чтобы они имели воз-

можность оценить вопиющие нарушения прав че-

ловека. К числу таких недавних нарушений, кото-

рые были наглядно описаны в недавнем докладе 

«Хьюман райтс вотч», посвященном ситуации в ла-

герях беженцев в Тиндуфе, и в показаниях свидете-

лей, представленных на четырнадцатой сессии Со-

вета по правам человека, относятся помещение под 

стражу незамужних беременных женщин после 

принуждения их к деторождению и бесчеловечное 

обращение с детьми, которым отказывается в их 

основных правах, включая право на образование.  

Пришло время положить конец 40 долгим годам 

страданий и унижения достоинства женщин в этом 

ужасающем месте планеты. 

40. Тот факт, что Алжир неоднократно отказывал 

международным наблюдателям в доступе к району 

Тиндуфа, также представляет собой угрозу для 

международной безопасности. Согласно результа-

там последних исследований, проводившихся Фон-

дом Карнеги, этот район приобретает все большую 

известность из-за действующих здесь террористи-

ческих групп, и превращается во все более пита-

тельную среду для вербовщиков из террористиче-

ских ячеек и нелегальной торговли. Из-за ужасаю-

щей безработицы все большее число молодых лю-

дей из числа сахарских беженцев воспитываются в 

духе идеалов терроризма. Согласно Международ-

ной федерации обществ Красного Креста и Красно-

го Полумесяца, в настоящее время растет число до-

казательств того, что продовольствие и предметы 

снабжения, предоставленные на безвозмездной ос-

нове для поддержки беженцев, либо продаются 

внутри лагерей, либо расхищаются и продаются с 

целью получения прибыли в соседних странах. 

Необходимо принять незамедлительные меры для 

констатации масштабов злоупотреблений и корруп-

ции в лагерях Тиндуфа. 

41. Международное сообщество должно серьез-

ным образом изучить предложение Марокко о 

предоставлении автономии, в пользу которого вы-

сказались как независимые наблюдатели, так и жи-

тели Западной Сахары, так как оно носит разумный 

и справедливый характер и представляет собой 

шанс на установление долгосрочного мира. 

42. Г-жа Васкес, выступая в личном качестве, го-

ворит, что за те шесть недель, которые она провела 

в оккупированном городе Эль-Аюн, ей довелось 

увидеть контрольно-пропускные пункты, установ-

ленные между центром города и пляжами в целях 

контроля передвижения сахарцев, чрезвычайно во-

енизированные силы безопасности на основных 

улицах города и необъяснимо высокий уровень 

насилия, применяемого для того, чтобы воспрепят-

ствовать свободе выражения политических мнений 

и разгона мирных демонстраций. 

43. Несмотря на утверждения правительства Ма-

рокко и его представителей о том, что Западная Са-

хара является неотъемлемой частью их государства 

и что с ее жителями обращаются так же достойно и 

с таким же уважением, как и с марокканцами, в ре-

альности ситуация на местах выглядит совершенно 

иначе. Во время демонстрации 2014 года, призван-

ной почтить память сахарцев, погибших в результа-

те незаконного заключения в тюрьму во время вой-

ны 1980 года, подразделения полиции по борьбе с 

массовыми беспорядками оцепили всю главную 

улицу, не позволяя собираться большим группам, и 

применили абсолютно неспровоцированную агрес-

сию в отношении нескольких десятков протестую-

щих сахарцев. Подобное невозможно представить в 

самом Марокко. Несколько участников были ране-

ны и имеют шрамы от ранений, полученных в ходе 

прошлых мирных протестов, которые проводились 

в честь лиц, переживших войну, и людей, которые 

на протяжении многих лет были незаконно лишены 

свободы по обвинению в оказании помощи движе-

нию сопротивления и предоставлению разведыва-

тельных данных Фронту Полисарио. 
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44. Не было достигнуто никакого прогресса в во-

просах, касающихся обеспечения самоопределения 

народа Сахары при помощи референдума или по-

вышения уровня безопасности и соблюдения прав 

человека. Это во многом связано с отсутствием у 

международного сообщества политической воли 

для полного осуществления резолюции 1514 (XV) 

Генеральной Ассамблеи и освобождения мира от 

колониализма во всех его формах и проявлениях. 

45. Г-н Хайралла, выступая в личном качестве 

журналиста, имеющего опыт работы в ряде извест-

ных арабских газет, говорит, что причина, по кото-

рой вопрос Западной Сахары так и не был разрешен 

за более чем 40 лет, заключается в нежелании Ор-

ганизации Объединенных Наций принимать новые 

подходы. Предложение Марокко о предоставлении 

автономии учитывает политическую динамику и 

дает надежду на выход из тупика. Недавние выбо-

ры, состоявшиеся в сентябре 2015 года, еще раз 

продемонстрировали приверженность Марокко де-

мократическим реформам и соблюдению прав чело-

века. Тем не менее Алжир не смог проявить подоб-

ную гибкость и неоднократно пытался опорочить 

Марокко на международных форумах в рамках сво-

их усилий по блокированию любого разрешения 

спора. 

46. Г-н Бесседик (Алжир), выступая по порядку 

ведения заседания, говорит, что Алжир не является 

предметом настоящего обсуждения, и настаивает на 

том, чтобы петиционер следовал пункту повестки 

дня. 

47. Г-н Лаассель (Марокко) говорит, что невоз-

можно обсуждать Западную Сахару, не упоминая 

при этом Алжир. Несмотря на то, что делегация 

оратора не считает, что вопросы, касающиеся юж-

ных провинций страны оратора, обоснованно отне-

сены к теме деколонизации, она спокойно принима-

ет участие в прениях и представляет свою позицию. 

Коллега оратора из Алжира очевидным образом не 

испытывает того же желания вступить в открытый 

диалог. 

48. Председатель напомнил всем ораторам, что 

их замечания должны ограничиваться исключи-

тельно пунктом повестки дня. 

49. Г-н Хайралла, возобновляя свое выступле-

ние, говорит, что как бывший судья, работавший в 

лагерях Тиндуфа, он готов подтвердить тот факт, 

что проблема действительно заключается в отно-

шениях между Марокко и Алжиром. Единственная 

причина, по которой Организация Объединенных 

Наций не может ее урегулировать как таковую, обу-

словлена тем, что Алжир создал Фронт Полисарио 

как подставную организацию, призванную скрыть 

его ответственность. Если Организация Объеди-

ненных Наций не поддержит предложение Марок-

ко, то народ Сахары и впредь будет утопать в отча-

янии и останется уязвимым для эксплуатации со 

стороны террористических групп Северной Африки 

и региона Сахеля. 

50. Г-н Бесседик (Алжир) говорит, что во втором 

пункте резолюции 38/40 Генеральной Ассамблеи по 

вопросу о Западной Сахаре четко говорится о том, 

что сторонами конфликта являются Королевство 

Марокко и Фронт Полисарио, и петиционеру не 

следовало втягивать Алжир в эту дискуссию. 

51. Г-жа Риверос, выступая в личном качестве 

политолога и аналитика из Колумбии, говорит, что 

предлагаемая инициатива о предоставлении авто-

номии региону Сахары является серьезным, реали-

стичным и убедительным решением, которое дает 

основания на надежды на наилучший исход, так как 

оно основано на принципе верховенства права и га-

рантирует всему населению полную интеграцию 

без какой-либо дискриминации в рамках единой 

нации. Несмотря на сложный региональный кон-

текст и нависшую террористическую угрозу, Ма-

рокко удается обеспечивать безопасность своих 

граждан, сохраняя приверженность задачам между-

народного мира и безопасности и играя безусловно 

значимую роль на переднем рубеже борьбы за ста-

новление мира в регионе. Что особенно важно, гос-

ударство поощряет умеренный ислам, который ис-

поведуют жители Марокко, в надежде избежать ра-

дикализации населения. 

52. Марокко никогда не отказывалось от диалога и 

желает положить конец сложившейся ситуации и 

гуманитарной трагедии, которая возникла и сохра-

няется по причине коварства Алжира. Предложение 

Марокко соответствует плану действий, вырабо-

танному Советом Безопасности, и несет в себе 

множество преимуществ для региона Сахары. С по-

литической точки зрения, сахарцы смогут избирать 

автономное правительство и парламент, которые 

будут действовать в рамках автономной институци-

ональной и демократической системы и располагать 

всеми необходимыми финансовыми ресурсами. Ав-

тономный регион Сахары сможет устанавливать и 
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поддерживать отношения с регионами в других 

странах в целях поощрения диалога и межрегио-

нального сотрудничества. С экономической точки 

зрения, он будет обладать полной автономией по 

всем вопросам, касающимся политики развития, 

регионального планирования, поощрения инвести-

ций, торговли, промышленного развития, туризма, 

бюджета и финансов. К социальным гарантиям, в 

частности, относятся жилье, образование, здраво-

охранение, социальное страхование и защита, а к 

культурным преимуществам — защита культурного 

наследия Хассани. Разрешение конфликта не долж-

но сводиться к стратегии победителей и проиграв-

ших, оно должно основываться на взаимном дове-

рии, искренности и уважении человеческой жизни и 

достоинства. 

53. Г-н Арройо Лагуна, выступая в личном каче-

стве перуанского социолога, политолога и специа-

листа по истории Северной Африки, говорит, что 

все присутствующие в зале разделяют стремление к 

единству Магриба в рамках параметров мира, при-

знанных Организацией Объединенных Наций, и ав-

тономии региона Сахары; их разногласия касаются 

исключительно путей достижения этих целей. Этот 

регион всегда отличался мощными историческими, 

социальными, географическими, экономическими и 

геополитическими связями, которые восходят еще к 

тем временам, когда древние сахарские племена 

платили дань султану Марокко и множеству марок-

канских династий, происходивших из региона Са-

хары. В связи с этим невозможно отделить регион 

Сахары от страны, частью которой он всегда являл-

ся и которая является одним из старейших госу-

дарств Северной Африки. Политика сепаратизма 

таит в себе опасность еще и потому, что она спо-

собна нарушить относительный мир в регионе, осо-

бенно если учесть события, которые происходят се-

годня в соседних государствах. Отделение противо-

речит самой природе: Марокко немыслимо без ре-

гиона Сахары; регион Сахары без Марокко вернет-

ся в то состояние, в котором он пребывал в эпоху 

колониализма до 1975 года. Следует вспомнить, что 

бывший Генеральный секретарь Организации Объ-

единенных Наций Хавьер Перес де Куэльяр заявлял 

о том, что единственным решением проблемы За-

падной Сахары остается включение региона в со-

став Марокко на условиях автономии. 

54. В ходе недавних муниципальных и региональ-

ных выборов в Марокко около 70 процентов сахар-

ского населения проголосовали против отделения и 

за то, чтобы остаться под управлением Марокко. 

Это голосование равнозначно референдуму, и вы-

раженное демократическим путем мнение народа 

должно быть принято во внимание. 

55. Г-н Бесседик (Алжир), выступая по порядку 

ведения заседания, говорит, что в пункте 7 резолю-

ции 34/37 Генеральной Ассамблеи говорится о том, 

что Фронт Полисарио, как представители народа 

Западной Сахары, должны в полной мере прини-

мать участие в любых поисках справедливого и 

долгосрочного решения вопроса Западной Сахары в 

соответствии с резолюциями и декларациями Орга-

низации Объединенных Наций, Африканского сою-

за и Движения неприсоединения. 

56. Председатель напоминает членам Комитета, 

что они имеют право выступать только по тем во-

просам, которые связаны с заявлениями петиционе-

ров. 

57. Г-н Лаассель (Марокко) говорит, что резолю-

ция, на которую ссылается представитель Алжира, 

была принята 40 лет назад. С тех пор ни в одной ре-

золюции Генеральной Ассамблеей или Совета Без-

опасности данная терминология не использовалась. 

Представитель Алжира по-прежнему упорно наста-

ивает на доктрине своей страны, в то время как Ма-

рокко постепенно пересмотрело свои взгляды. План 

предоставления автономии обсуждается Советом 

Безопасности уже на протяжении последних семи 

лет. 

58. Г-н Бесседин (Алжир) говорит, что у него 

возникает вопрос по поводу всех остальных резо-

люций Организации Объединенных Наций, которые 

были приняты 40 лет назад и по-прежнему сохра-

няют силу. 

59. Председатель еще раз напоминает, что Коми-

тет заслушивает петиционеров, а не ведет споры. 

60. Г-н Ублал, выступая в личном качестве от 

имени сахарских трудящихся и беженцев, прожи-

вающих в Бельгии, говорит, что сегодня, когда весь 

мир следит за репортажами СМИ, посвященными 

судьбе сирийских беженцев, он хочет привлечь 

внимание к страданиям народа Сахары, о которых 

нередко забывают. Одна часть народа Сахары обре-

ла безопасность на территории Алжира, в то время 

как другая по-прежнему подвергается притеснени-

ям со стороны Марокко. Если сирийских беженцев 
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в Европе ждет гуманный прием, то беженцев из 

числа народа Сахары, напротив, депортируют из 

Европы в Марокко. Он настоятельно рекомендует 

Комитету призвать Европейский союз к гуманному 

обращению с сахарскими беженцами, а также 

включить в его ежегодную резолюцию о Западной 

Сахаре положения, предписывающие исключить 

территорию из торговых соглашений, подписанных 

Марокко, ускорить проведение референдума о са-

моопределении, остановить процесс истощения 

природных ресурсов Западной Сахары, призвать к 

освобождению сахарских политических заключен-

ных и расширить мандат МООНРЗС таким образом, 

чтобы он включал контроль соблюдения прав чело-

века. 

61. Г-н Браун (Западносахарский центр наблюде-

ния за ситуацией с природными ресурсами) гово-

рит, что он хочет рассказать историю одного моло-

дого человека, на которого на улице Эль-Аюна в 

Западной Сахаре напали четверо мужчин, оскорбив 

и избив его только за то, что он является сахарцем. 

Спустя несколько дней вопиющего бездействия со 

стороны местных властей он скончался. Этой смер-

ти можно было бы избежать, если подобное бес-

причинное насилие не оставалось бы безнаказан-

ным. Если бы не усилия Мемориального центра им. 

Роберта Ф. Кеннеди по правам человека, Организа-

ция Объединенных Наций даже не узнала бы об 

этом убийстве. 

62. Организация Объединенных Наций не несет 

ответственность за его смерть, но она могла пред-

принять какие-либо меры для борьбы с подобными 

инцидентами. МООНРЗС является единственной 

миротворческой миссией в мире, которая не имеет 

механизма по контролю прав человека. Генераль-

ный секретарь лично призвал к независимой и бес-

пристрастной оценке положения в области прав че-

ловека в Западной Сахаре. Член британского пар-

ламента и парламентской группы по Западной Са-

харе Марк Уильямс после посещения Эль-Аюна 

также призывает к тому, чтобы включить в мандат 

МООНРЗС механизм по контролю прав человека. 

63. Согласно Западносахарскому центру наблюде-

ния за ситуацией с природными ресурсами, в по-

следний год продолжилось истощение ресурсов За-

падной Сахары, находящейся под оккупацией. Про-

должается экспорт фосфатных минералов, что явля-

ется четким нарушением резолюции 1803 (XVII) 

Генеральной Ассамблеи. Деятельность по разработ-

ке природных ресурсов на территории является 

лишь предлогом для упорядочения оккупации со 

стороны Марокко, обеспечения возможности трудо-

устройства незаконных поселенцев и создания впе-

чатления обычной экономической деятельности. В 

конце 2014 года на морском дне, относящемся к За-

падной Сахаре, было произведено первое незакон-

ное бурение на нефть — этот вопрос рассматривал-

ся более десяти лет назад бывшим Юрисконсультом 

Организации Объединенных Наций Хансом Корел-

лом. Организация самого оратора приветствует 

коммюнике Совета мира и безопасности Африкан-

ского союза по данному вопросу как положительное 

развитие событий. Международное сообщество 

также неоднократно выражало обеспокоенность в 

связи с расхищением ресурсов Сахары. 

64. В свете приближающегося сорокалетия окку-

пации Марокко именно сахарцы должны принимать 

решение относительно своего будущего в соответ-

ствии с нормами международного права и Уставом 

Организации Объединенных Наций. 

65. Г-жа Бачир, выступая в личном качестве са-

харской студентки, проходящей обучение в одном 

колледжей Соединенных Штатов Америки, расска-

зывает историю Хасана Аалии, невинного сахарско-

го активиста, который был приговорен мароккан-

ским военным судом к пожизненному тюремному 

заключению за участие в мирных демонстрациях 

против жестоких репрессий Марокко в отношении 

сахарского населения. В 2012 году Аалия попытал-

ся спастись бегством и попросил политического 

убежища в Испании. Несмотря на соответствие 

всем критериям, ему было отказано в убежище и 

приказано в обязательном порядке покинуть страну. 

Аалия является идеальным кандидатом на получе-

ние статуса беженца в соответствии с Всеобщей де-

кларацией прав человека. Неудивительно, что Ис-

пания предпочитает не ставить под угрозу свои вы-

годные взаимоотношения с Марокко даже в случае 

нарушения последним прав человека. Если Хасан 

Аалия будет депортирован или возвращен на окку-

пированную территорию Западной Сахары, его бу-

дет ждать пожизненное тюремное заключение в 

возрасте всего лишь 27 лет. Испанское правитель-

ство должно встать на сторону справедливости, 

предоставить Аалии право на убежище и не ставить 

свои экономические интересы выше прав сахарцев. 

66. Отказ народу Сахары в праве на самоопреде-

ление подрывает авторитет Организации Объеди-
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ненных Наций в умах и сердцах как народа Запад-

ной Сахары, так и международного сообщества в 

целом. 

67. Г-жа Марино, выступая в личном качестве, 

говорит, что на протяжении многих лет проблема 

Западной Сахары отодвигалась в сторону, так как в 

центре внимания оказывались другие региональные 

конфликты. Международному сообществу следует в 

приоритетном порядке рассмотреть эту ситуацию, 

которая представляет собой нарушение статьи 73 

Устава, для того чтобы приблизиться к выработке 

решения и не нести ответственность за небреж-

ность. Международное право имеет силу только в 

том случае, если страны соглашаются соблюдать 

его. Сегодня не существует ни единого установлен-

ного международного механизма для контроля его 

применения, которое зависит от государственных 

санкций и дипломатических мер, включая внутрен-

нее и внешнее давление. 

68. Комитет должен быть особенно обеспокоен 

судьбой сахарских беженцев, живущих в лагерях. 

Народ Сахары нуждается в правительстве, которое 

обеспечит им стабильность, безопасность, необхо-

димые структуры и возможность для развития. Они 

являются такими же людьми со своими мечтами и 

устремлениями, как и все остальные. Абсолютно 

необходимо проводить дальнейшие переговоры 

между всеми сторонами спора. Оратор высоко от-

мечает инициативу Марокко о проведении перего-

воров по поводу предоставления региону Сахары 

статуса автономии внутри Марокко. Отказ от пере-

говоров будет лишь и дальше усугублять сложив-

шуюся тупиковую ситуацию до тех пор, пока одна 

из сторон не решит нарушить соглашение о пре-

кращении огня, и тогда все надежды на перемены 

снова рухнут. Международное сообщество не мо-

жет и не должно ждать возобновления конфликта.  

69. Г-жа Томас, выступая в личном качестве 

бывшего уполномоченного по юридическим вопро-

сам Идентификационного комитета МООНРЗС, го-

ворит, что если бы Четвертый комитет должным 

образом выполнял свои обязанности, то народ За-

падной Сахары смог бы принять самостоятельное 

решение о том, кто должен им руководить и какое 

правительство ему требуется. Миссия Комитета 

всегда заключалась в обеспечении самоопределения 

несамоуправляющихся территорий по всему миру, и 

в случае Западной Сахары эта миссия потерпела 

сокрушительный провал. 

70. Нет ни одной причины, по которой нельзя бы-

ло бы провести референдум, чтобы дать людям 

возможность принять решение относительно соб-

ственного будущего. Такой референдум мог бы 

быть проведен еще 15 лет назад, если бы Организа-

ция Объединенных Наций выполнила свои обяза-

тельства перед этим народом и соблюла нормы 

международного права. Несмотря на то, что оратор 

знакома с аргументом, согласно которому было не-

возможно провести референдум по причине отсут-

ствия в то время соглашения о критериях предо-

ставления избирательных прав, она уверяет Коми-

тет, что этот довод не соответствует действительно-

сти. К моменту опубликования предварительного 

списка избирателей критерии предоставления изби-

рательных прав, изначально предложенные самим 

Марокко, уже были утверждены всеми заинтересо-

ванными сторонами. Тем не менее Марокко не со-

гласилось с тем, каким образом эти критерии были 

применены Идентификационным комитетом 

МООНРЗС, который отклонил более 100 тыс. пред-

ложенных Марокко кандидатур. Марокко отказа-

лось проводить референдум по той простой при-

чине, что ему было известно о том, что оно неиз-

бежно проиграет любой референдум, который будет 

проведен среди настоящих сахарцев на условиях 

справедливости и беспристрастности. 

71. Все это время Марокко продолжало бесчин-

ствовать на территории Западной Сахары, исполь-

зуя ресурсы территории без каких-либо ограниче-

ний, игнорируя требования, предъявленные 

Юрисконсультом Организации Объединенных 

Наций и наводнив территорию поселенцами вопре-

ки собственным обязательствам в рамках междуна-

родного права, а также нагло объявив территорию 

собственной южной провинцией. Члены Комитета 

должны либо выполнять те функции, ради которых 

они были назначены на эти должности, либо поки-

нуть свой пост, чтобы другие смогли занять их ме-

сто. Если Четвертый комитет больше не способен 

выполнять собственный мандат, Организации Объ-

единенных Наций следует распустить его и при-

знать, что он больше не в состоянии обеспечивать 

право на самоопределение несамоуправляющихся 

территорий. 

72. Г-н Бухари (Народный фронт освобождения 

Сигиет эль-Хамра и Рио-де-Оро), напоминая о 

вторжении Марокко на территорию Западной Саха-

ры и его последующем несоблюдении множества 
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резолюций Генеральной Ассамблеи и Совета Без-

опасности, требующих положить конец военной ок-

купации, говорит, что спустя 23 года после созда-

ния МООНРЗС его мандат на проведение референ-

дума так и не был выполнен, потому что оккупиру-

ющая держава предпочла саботировать процесс. 

Король Марокко даже заявил, что Марокко останет-

ся в регионе Сахары до конца дней. Оно действи-

тельно оккупирует значительную часть страны, 

унижая тем самым как Организацию Объединенных 

Наций, так и МООНРЗС и нарушая права человека 

настолько жестоким образом, что это граничит с 

геноцидом. Оно по-прежнему расхищает природ-

ные ресурсы страны и намеренно наводняет регион 

наркотиками, конфискованными у множества тер-

рористических групп Сахеля. 

73. В связи с этим Организация Объединенных 

Наций стоит перед поистине шекспировской ди-

леммой: продолжать или нет последовательную 

борьбу за мир в соответствии с принципами и резо-

люциями, согласно которым данный конфликт от-

носится к категории проблем деколонизации. Окку-

пирующая держава неоднократно демонстрировала, 

что она представляет собой угрозу для региональ-

ного мира, и потому необходимо убедить ее сотруд-

ничать с МООНРЗС и позволить Миссии выпол-

нить ее задачу, пока еще не поздно. Нельзя не за-

даться вопросом о том, почему Марокко так боится 

референдума, на который оно изначально дало со-

гласие. Народ Сахары убежден в том, что Органи-

зация Объединенных Наций обладает всеми ресур-

сами, необходимыми для того, чтобы предотвратить 

распространение в его регионе ужасных событий, 

которые ежедневно наблюдаются в Северной Афри-

ке и на Ближнем Востоке. Обе стороны этого слиш-

ком затянувшегося конфликта должны, опираясь на 

международную помощь и под эгидой Организации 

Объединенных Наций, присоединиться к усилиям 

по становлению мира цивилизованным образом и в 

рамках норм международного права. В этом заклю-

чается послание оратора, адресованное Марокко и 

Организации Объединенных Наций. 

74. Г-н Мугимба (Уганда) просит петиционера 

предоставить дополнительную информацию о тех 

причинах, по которым референдум не состоялся, и 

о масштабе нарушений прав человека, чтобы у Ко-

митета сложилось более полное видение ситуации. 

75. Г-н Мгобози (Южная Африка) говорит, что со 

стороны петиционеров прозвучало несколько обви-

нений в ненадлежащем расходовании гуманитарной 

помощи и о существовании терроризма в лагерях, и 

спрашивает о том, может ли петиционер дать пояс-

нение по этим вопросам. 

76. Г-н Проаньо (Эквадор) говорит, что ему тоже 

хотелось бы получить дополнительные пояснения 

относительно ситуации, сложившейся с гуманитар-

ной помощью в лагерях беженцев. 

77. Г-н Бухари (Народный фронт освобождения 

Сигиет эль-Хамра и Рио-де-Оро), обращаясь к теме 

положения в области прав человека, говорит, что 

Управлением Верховного комиссара Организации 

Объединенных Наций по правам человека (УВКПЧ) 

в 2006 году был опубликован доклад, в котором по-

дробно описываются нарушения прав человека в 

Западной Сахаре и несоблюдение права на само-

определение. С тех пор ситуация лишь ухудшилась, 

и многие уважаемые международные организации 

по правам человека неоднократно заявляли о том, 

что МООНРЗС должна иметь мандат в области прав 

человека, действующий до тех пор, пока не будет 

найдено справедливое и долгосрочное решение для 

урегулирования данного конфликта; все усилия в 

этой сфере, в том числе и предпринимаемые неко-

торыми постоянными членами Совета Безопасно-

сти, ничем не увенчались. Фронт Полисарио пред-

ложил МООНРЗС и УВКПЧ открыть постоянные 

бюро в лагерях. Что касается референдума, то он не 

состоялся лишь потому, что Марокко не захотело 

проиграть по результатам голосования и предпочло 

саботировать процесс. 

78. Г-н Лаассель (Марокко), выступая по порядку 

ведения заседания, говорит, что петиционер не име-

ет права выступать более одной минуты. Он также 

отмечает, что доклада, на который ссылается пети-

ционер, не существует. 

79. Председатель говорит, что секретариат уве-

домил его о том, что в отношении петиционеров, 

отвечающих на вопросы членов Комитета, не дей-

ствуют временные ограничения, и потому он 

предоставляет петиционеру четыре минуты на вы-

ступление. 

80. Г-н Лаассель (Марокко), выступая по порядку 

ведения заседания, говорит, что замечания петици-

онера носят клеветнический характер, и просит 

ограничить время его выступления. Председатель 

должен вмешаться и прекратить эти игры, которые 
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разыгрываются сейчас в Комитете, и предоставить 

петиционеру лишь одну минуту на выступление. 

81. Г-н Бесседик (Алжир) говорит, что заявления 

представителя Марокко очевидно ставят под со-

мнение намерения и правдивость петиционера. 

Председатель постановил, что временных ограни-

чений вводиться не будет, и должен соблюдать эти 

правила, предоставив петиционеру достаточно вре-

мени для ответа на каждый вопрос. 

82. Председатель говорит, что несколько предста-

вителей задали вопросы и он предоставляет пети-

ционеру время на ответ. В то же время он отмечает, 

что многократные вопросы по порядку ведения за-

седания тормозят работу Комитета, и он просит 

членов уважать его решение. 

83. Г-н Бухари (Народный фронт освобождения 

Сигиет эль-Хамра и Рио-де-Оро) говорит, что хотя 

он и приветствует интерес делегаций, но обвинения 

в расхищении гуманитарной помощи носят неспра-

ведливый и необоснованный характер. Распростра-

нение гуманитарной помощи в Западной Сахаре 

строго контролируется работниками, участвующи-

ми в гуманитарных операциях. Начиная с 2003 года 

Европейская комиссия приняла все необходимые 

меры предосторожности и установила механизм 

строгого контроля получения и логистического рас-

пространения помощи. Так, контейнеры не могут 

быть открыты до прибытия в лагерь. Что касается 

терроризма, то Фронт Полисарио также обеспокоен 

этой проблемой, так как он сам подвергался терро-

ристическим актам. Он сотрудничает с дружествен-

ными государствами-членами Африканского союза 

в целях борьбы с терроризмом, но основная про-

блема заключается в потоке наркотиков, незаконно 

ввозимых с территории Марокко. 

84. Г-жа Чаджаи (Союз сахарских женщин и мо-

лодежи в Бельгии) говорит, что как сахарская жен-

щина, которая в настоящее время проживает в Бель-

гии, она была вынуждена обращаться за защитой к 

правительству другой страны, так как ее собствен-

ное правительство не смогло ей помочь. Ее терри-

торией управляют коррумпированные и сребролю-

бивые люди, которым нет дело до желаний народа 

Сахары и которые будут убивать свой народ ради 

собственной выгоды. Она предпочитает жить на 

свободе в другой стране, чем оставаться узницей в 

собственной. Сахарские женщины не должны под-

вергаться избиениям, нападениям и сексуальным 

домогательствам всякий раз, когда они принимают 

участие в мирных протестах; молодежь Западной 

Сахары должна с уверенностью смотреть в буду-

щее, а не подвергаться притеснениям, лишению 

свободы и пыткам, чувствуя себя так, словно их 

жизнь не имеет значения. 

85. Народ Сахары заслуживает свободы и нужда-

ется в международном сообществе как никогда 

прежде. Слишком много людей лишились жизни, и 

слишком многие права были нарушены. Оратор по-

нимает, что теперь, после ее выступления перед 

Комитетом, правительство Марокко не позволит ей 

видеться с семьей. Тем не менее ее вновь обретен-

ный статус гражданки Бельгии дает ей достаточно 

сил для того, чтобы бороться за свою самобытность 

и стать рупором тех, кого лишили права голоса, кто 

хочет мира, справедливости и равноправия и про-

должает противостоять коррупции и репрессиям и 

отстаивать правду. Народ Сахары, который является 

законным обитателем Западной Сахары, должен по-

лучить право на самоопределение, чтобы его судьба 

вновь оказалась в его руках. 

86. Г-жа Шольте (Фонд «Форум защиты») гово-

рит, что неспособность Организации Объединен-

ных Наций на протяжении десятилетий принять 

меры для решения вопроса о самоопределении За-

падной Сахары привела к нарушениям прав челове-

ка сахарцев, которые происходят сегодня на их род-

ной незаконно оккупированной земле и по причине 

которых большинство их них по-прежнему вынуж-

дено вести жизнь беженцев в суровых условиях ла-

герей в пустыне. 

87. Те, кто поддерживает самоопределение Запад-

ной Сахары, неизменно оказываются людьми с вы-

сокими моральными принципами, которые верят во 

Всеобщую декларацию прав человека. Сторонники 

Марокко либо не знакомы с фактами, либо были 

принуждены или подкуплены, либо же просто не 

верят в основополагающую доктрину Организации 

Объединенных Наций. 

88. Неспособность Организации Объединенных 

Наций провести референдум и сделать механизм по 

контролю соблюдения прав человека частью манда-

та МООНРЗС означает, что грубые нарушения прав 

человека сахарцев на территории Западной Сахары, 

оккупированной Марокко, будут продолжаться в 

нарушение множества международных конвенций, 

стороной которых является Марокко. Это означает, 
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что около 200 тыс. сахарцев по-прежнему прожи-

вают в лагерях беженцев и что природные ресурсы 

их родины расхищаются стороной, выступившей 

агрессором в этом конфликте. Тот факт, что вторже-

ние, агрессия и насилие были не только не наказа-

ны, но вознаграждены с молчаливого согласия без-

действующей Организации Объединенных Наций, 

посылает ужасный сигнал. Оратор призывает Коми-

тет положить конец этой несправедливости. 

89. Г-н Сид Ахмед (Организация сахарских сту-

дентов за рубежом) говорит, что, к сожалению, с тех 

пор как он в последний раз выступал перед Комите-

том в качестве беженца из Тиндуфа, проходившего 

обучение в колледже в Соединенных Штатах, ниче-

го так и не было сделано для урегулирования поза-

бытого спора по поводу Западной Сахары. В то же 

время более 200 тыс. сахарских беженцев по-

прежнему живут в алжирской пустыне в ужасаю-

щих условиях, полагаясь на международную гума-

нитарную помощь. На оккупированной территории 

Западной Сахары нарушения прав человека со сто-

роны марокканского режима лишь усиливаются. 

Разгневанная и удрученная сахарская молодежь 

представляет собой группу населения, которая ис-

пытывает наибольшее разочарование в связи с без-

действием Организации Объединенных Наций. По-

сле 40 лет незаконной оккупации и недостаточного 

внимания и действий со стороны международного 

сообщества становится очевидно, что до тех пор, 

пока ситуация в Западной Сахаре по воле случае 

или в результате умысла не приобретет кризисный 

характер, бесконечное посредничество будет оста-

ваться пустой тратой времени, поскольку оно 

направлено исключительно на сохранение сложив-

шегося положения. 

90. Значительная часть международной системы 

зиждется на постулате о том, что конечной целью 

является обеспечение мира и предотвращение вой-

ны. Жители Западной Сахары тоже верят в эти за-

дачи. Несмотря на то, что в прошлом они были вы-

нуждены защищать себя, взяв в руки оружие, в сво-

ем взаимодействии с Марокко и миром в целом они 

избрали путь ненасилия. Тем не менее есть и те, кто 

считает этот путь контрпродуктивным, и ненасилие 

может в конечном итоге уступить место гневу. 

91. Г-н Морера, выступая в личном качестве ко-

ста-риканского выпускника университета Соеди-

ненных Штатов Америки, говорит, что, как пред-

ставитель нации, выступающей за мир, он понима-

ет, что мир не имеет смысла, если его лишены дру-

гие народы, такие как, например, сахарцы. Как для 

отдельных людей, так и для целых наций мир озна-

чает уважение прав соседей. Марокканский режим 

очевидным образом нарушает мирную жизнь и пра-

ва сахарского народа, на протяжении многих лет 

скрывая это от мирового сообщества. 

92. Прискорбно видеть подобное бесчеловечное 

отношение бывшей колонии к своему соседу в два-

дцать первом веке. В результате действий марок-

канского режима сахарцев вынуждали покидать их 

дома, подвергали преследованиям, зверски убивали 

и сжигали заживо. Оратор продолжит выступать в 

защиту Западной Сахары до тех пор, пока она не 

добьется самоопределения. Организация Объеди-

ненных Наций неоднократно защищала права чело-

века от тирании и не должна использовать иной 

подход в отношении жителей Западной Сахары. 

93. Г-н Олле Сесе (Ассоциация за права человека 

Испании) говорит, что он вновь выступает перед 

Комитетом для того, чтобы потребовать соблюдения 

прав человека народа Сахары, включая право на 

правосудие, самоопределение и независимость. В 

2005 году в испанских судах было начато судебное 

производство по поводу серьезных нарушений 

международного права, жертвой которых стал 

народ Сахары после вторжения Марокко на терри-

торию Западной Сахары. Несмотря на многочис-

ленные попытки Марокко воспрепятствовать закон-

ному расследованию, после девяти лет тщательного 

проведения всех надлежащих правовых процедур 

Высокий суд Испании 9 апреля 2015 года вынес в 

адрес Марокко уголовное обвинение в связи с его 

действиями в Западной Сахаре. 

94. В обвинительном заключении перечислялись 

события, предшествовавшие внесению в 1963 году 

Западной Сахары в число несамоуправляющихся 

территорий и признанию ее права на самоопреде-

ление и деколонизацию в соответствии с резолюци-

ей 1514 (XV) Генеральной Ассамблеи; в ответ на 

консультативное заключение Международного Суда 

1975 года, в котором говорилось о том, что Марокко 

не имеет каких-либо правовых отношений с Запад-

ной Сахарой, составляющих его суверенитет над 

этой территорией, в том же году последовало про-

ведение «Зеленого марша» в Западную Сахару, ко-

торое стало вторжением Марокко на территорию, 

окончательный уход Испании из Западной Сахары с 

1976 года, и последующая насильственная оккупа-
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ция Марокко Западной Сахары, приведшая к кон-

фликту с Фронтом Полисарио. В заключении, 

напоминающем о давней заинтересованности Ко-

митета и ряде его последовательных резолюций по 

данному вопросу, также содержится обзор различ-

ных резолюций Генеральной Ассамблеи и Совета 

Безопасности, призывающих к выводу мароккан-

ских военных сил, прекращению конфликта и про-

ведению референдума о самоопределении. 

95. Более того, в заключении признается в каче-

стве юридически установленного факта совершение 

Марокко ряда преступлений в отношении народа 

Сахары в период с 1975 года, которые классифици-

руются как геноцид, поскольку цель убийств, 

насильственных исчезновений и других преступле-

ний, совершенных марокканскими военными и пра-

воохранительными силами, заключалась в истреб-

лении этого народа. В результате суд вынес обвини-

тельный приговор в отношении 12 граждан Марок-

ко и выдал международные ордеры на их арест, 

предусматривающие экстрадицию. Марокко про-

игнорировало наличие этих ордеров. Тем не менее 

было получено достаточно доказательств того, что 

Марокко подвергло геноциду народ Сахары, имею-

щий право на самоопределение. Пришло время вы-

полнить нормы международного права. 

96. Г-н Романини (Международная группа друж-

бы с сахарским народом итальянского парламента) 

говорит, что положение сахарских беженцев в ал-

жирских лагерях ухудшилось; их жизнь становится 

все более нестабильной, а опасности, которым они 

подвергаются, — все более серьезными. Необходи-

мо как можно скорее установить дату проведения 

референдума о самоопределении сахарского народа. 

На оккупированной территории постоянно проис-

ходят нарушения прав человека, которые уже неод-

нократно осуждались такими международными 

НПО, как «Международная амнистия» и «Хьюман 

райтс вотч» и в докладах, опубликованных в рамках 

деятельности Организации Объединенных Наций. 

Общественности практически ничего неизвестно о 

том, что происходит в этой части Сахары, по при-

чине множества конфликтующих приоритетов и 

срочных новостей, привлекающих к себе основное 

внимание. Тем не менее необходимо как можно 

скорее принять меры для того, чтобы обеспечить 

соблюдение прав человека и безопасность народа 

Сахары. Социально-экономический упадок, кото-

рый наблюдается в лагерях беженцев, лишь способ-

ствует росту недовольства и неудовлетворенности, 

особенно среди молодежи, которая легко может 

поддаться искушению и присоединиться к таким 

организациям, как «Боко харам» и «Исламское гос-

ударство Ирака и Леванта», которые уже ведут ак-

тивную деятельность в этом регионе. 

97. Международное сообщество должно выпол-

нять свои обязательства по выработке справедливо-

го, равноправного и достигнутого путем перегово-

ров решения проблемы конфликта в Западной Са-

харе. Народ Италии оказывает поддержку сахарцам 

посредством многочисленных проектов сотрудни-

чества, инициатив по укреплению солидарности и 

помощи со стороны гражданских организаций и 

местных, провинциальных и региональных органов 

власти. Парламент Италии неоднократно поддер-

живал многочисленные резолюции Организации 

Объединенных Наций о Западной Сахаре; в апреле 

2015 года Сенат в ходе межпартийного голосования 

единогласно постановил поощрять достигнутое пу-

тем переговоров решение, предусматривающее со-

блюдение права народа Сахары на самоопределение 

и предоставляющее МООНРЗС право на выполне-

ние своего мандата. 

98. Г-н Нафаа (Гражданская ассоциация гумани-

тарного развития в Дахле) говорит, что явка избира-

телей в недавних выборах в регионе Сахары была 

выше, чем в остальном Марокко. Это свидетель-

ствует о том, что предложение Марокко по урегу-

лированию сахарского вопроса не лишено здравого 

смысла. В проигрыше остаются прежде всего пра-

вительство Алжира и Фронт Полисарио, которые 

так и не смогли убедить сахарцев бойкотировать 

выборы, несмотря на проведение кампании в СМИ. 

Сахарцы рады получить более широкие возможно-

сти по определению собственного будущего в рам-

ках предложенной правительством Марокко новой 

стратегии расширенного регионализма, и сожалеют 

лишь, что этими возможностями не могут восполь-

зоваться их собратья, проживающие в лагерях Тин-

дуфа. Вот уже 40 лет глава Фронта Полисарио Мо-

хаммед Абдельазиз руководит своей вымышленной 

республикой при помощи диктатуры кумовства, 

племенного фаворитизма и коррупции. Помимо это-

го, Европейское отделение по борьбе против мо-

шенничества располагает обширными докумен-

тальными доказательствами расхищения Фронтом 

Полисарио гуманитарной помощи, предназначен-

ной для жителей лагерей Тиндуфа. 
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99. Г-н Буад, выступая в личном качестве сахар-

ского студента американского университета и чело-

века, который всю жизнь провел в лагерях Тиндуфа, 

говорит, что он был свидетелем злоупотреблений и 

нарушений прав человека в Западной Сахаре со 

стороны марокканского режима. Положение в обла-

сти прав человека, сложившееся там, поистине шо-

кирует. Неспособность Совета Безопасности внед-

рить механизм контроля соблюдения прав человека 

на несамоуправляющейся территории сделала эти 

нарушения возможными. Помимо этого, незаконная 

эксплуатация природных ресурсов на оккупирован-

ной территории и их экспорт влекут за собой серь-

езные последствия для мира на территории и во 

всем регионе. 

100. Прискорбно, что международному сообществу 

еще лишь предстоит завершить процесс деколони-

зации и обеспечить самоопределение всем людям в 

соответствии с положениями Устава Организации 

Объединенных Наций и Всеобщей декларации прав 

человека. Организация Объединенных Наций 

должна предпринять все необходимые шаги для со-

здания независимого, беспристрастного, всеобъем-

лющего и устойчивого механизма контроля соблю-

дения прав человека как в Западной Сахаре, так и в 

лагерях беженцев и взять на себя функции монито-

ринга и контроля ресурсов территории до осу-

ществления ее права на самоопределение. 

 

Заседание закрывается в 13 ч. 00 м. 

 


